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The Epistle to the Ephesians 
 

Chapter 1 
 

1. Paul, an apostle of Jesus Christ by the will of God, to the saints which are at 
Ephesus, and to the faithful in Christ Jesus:  

 
Paul – His Greek name was Paulos  (a Latin proper name, Paulus, which means small ) and 
his Hebrew name was Shah-ool (7586). 
 
an apostle – “a delegate, messenger, one sent forth with orders” (Thayer’s). One of the 5 gift 
ministries for the church. (Eph. 4:11 and 12) An apostle brings new light.  
 
of Jesus Christ – This order of the words emphasizes service. Jesus died for us and he is the 
one who sent Paul. 
 
by the will of God –   In the New Testament there are 2 significant words expressing will or 
desire. One is thelēma (2307) [from thelō(2309)]  and the other is boulēma (1013) [from 
boulomai (1014)]. 
 
will – thelēma is used 64x in the New Testament, for ex: Mark 3:35, Joh 1:13, Acts 13:22, 
Romans 1:10, in Ephesians here and in 1:5, 1:9, 1:11, 2:3, 5:17 and 6:6 
 

Matthew 6:10 
Thy kingdom come, Thy will (thelēma) be done in earth, as it is in heaven. 
 
I Tim. 2:4 
Who will (thelō) have all men to be saved, and to come unto the knowledge of 
the truth. 

 
The emphasis of the meaning of thelēma is on emotion and the emphasis of the meaning of 
boulēma is on the reason. Thelēma is “intensive desire” and boulēma  is “deliberate will, 
purpose”. 
  

Matthew 11:27 
 All things are delivered unto me of my Father: and no man knoweth the Son, 
but the Father; neither knoweth any man the Father, save the Son, and he to 
whomsoever the Son will (boulomai) reveal him. 
 
Hebrews 6:17 & 18 
Wherein God, willing (boulomai) more abundantly to shew unto the heirs of 
promise the immutability of his counsel, confirmed it by an oath:  
18. That by two immutable things, in which it was impossible for God to lie, we 
might have a strong consolation, who have fled for refuge to lay hold upon the 
hope set before us: 

  



2 
 

to the saints which are at Ephesus – This epistle was first sent to Ephesus, but it is for all 
believers in Christ. 
 
saints –  hagiois (40) “the holy ones” – this means that they are set apart by God. 
 
to the faithful in Christ Jesus – The order of the words emphasizes the Lordship of the 
resurrected Jesus.  Christ means “the anointed one” and in the OT it corresponds with the 
Messiah. This is the Lord that we are to believe in. They believed in Christ Jesus and not for 
ex. in Buddha. 
 
the faithful – pistois  (4103) “the believing ones” 
 
Saints are people who believe in Christ Jesus; they are the faithful ones. So this is addressed 
to the saints at Ephesus which are faithful and to the faithful in Christ Jesus who are saints. 
 

Col 4:16 
And when this epistle is read among you, cause that it be read also in the 
church of the Laodiceans; and that ye likewise read the epistle from Laodicea. 

 
Verse 1 
Paul, an apostle of Jesus Christ by the intensive desire of God to the holy 
(sanctified, set apart) ones who are at Ephesus and believing  ones in Christ 
Jesus. 

 
2. Grace be to you, and peace, from God our Father, and from the Lord Jesus 
Christ.  

 
According to the Aramaic text peace comes first. 
 
Grace – kharis  (5485) God’s grace or favor  means that God gives us gifts which we have not 
earned and his mercy means that he withholds the punishments which we have earned. 
Grace is bigger; it includes the mercy.  
 

Verse 2 
Peace and grace to you from God our Father and from the Lord Jesus Christ. 

 
3. Blessed be the God and Father of our Lord Jesus Christ, who hath blessed us 
with all spiritual blessings in heavenly places in Christ:  

 
Blessed,  blessed,  blessings – Eulogētos, eulogeō, eulogia (2128, 2127, 2129) 
These words are derived from the same root word. It is a combination of eu (2095)”good” 
and logos (3056) “word”.  This is the F.O.S. Polyptoton or Many Inflections, which means 
The Repetition of the same Part of Speech in different Inflections (Bullinger). 
 
This emphasizes the immensity or the endlessness of the greatness of God’s tremendous 
blessings to his children. 
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The blessings are spiritual, because they come from God who is Spirit. 
 
heavenly places  -  en tois epouraniois (2032 used 20 x in the NT.) This is an adjective which 
is used like a noun. Heaven is the area of God. Therefore the “heavenlies” are all Godly 
things or the realm of God. This is used in Eph. here, in 1:20, 2:6, 3:10 and 6:12. 
 

Verse 3 
Blessed is the God and Father of our Lord Jesus Christ, who hath blessed us 
with all spiritual blessings in the heavenlies (the heavenly realm) in Christ. 

 
4. According as he hath chosen us in him before the foundation of the world, 
that we should be holy and without blame before him in love:  

 
the foundation – katabolē  (2602) – “casting down” 
Look at Genesis 3:15-19. Paul explains this catastrophic occurrence thoroughly in the book 
of Romans, refers to it in I Corinthians and points to it here. Let’s look at Romans 5:12-21! 
 
in him – “in Christ” 
 
holy – hagios (40) - “holy” – this means that we are set apart by God. 
 
without blame – amōmos  (299 used 7x in the NT and about 80x in the Septuagint) 
 

Numbers 29:20 
 And on the third day eleven bullocks, two rams, fourteen lambs of the first 
year without blemish (amōmos); 
 
Numbers 29:23 
And on the fourth day ten bullocks, two rams, and fourteen lambs of the first 
year without blemish (amōmos): 

 
It means “without blame like Jesus Christ”. 
 
in love – According to some texts (GLT=Griesbach, Lachmann and Tischendorf) this is 
attached grammatically to the next verse. 
 

Verse 4 
According as he chose us in him (in Christ) before the casting down of (the 
original order) of the world that we should be holy (set apart) and without 
blemish (like Jesus Christ) before him. 

 
5. Having predestinated us unto the adoption of children by Jesus Christ to 
himself, according to the good pleasure of his will,  

 
This verse begins with the words in love. 
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Having predestinated – proorizō (4309 used 6x in the NT: here and Acts 4:28, Romans 8:29 
& 30, I Cor. 2:7 and Eph. 1:11.) It means “to predetermine, decide beforehand” (Thayer’s). 
It is in the 1. aorist which indicates action,  which has already ended in the past. 
 

the adoption of children – huiothesia (5206 used 5x in the NT: Ro. 8:15 & 23, 9:4, Gal 4:5 
and here). This means “adoption, adoption as sons” (Thayer’s). According to the Roman law 
an adopted child had better rights than a natural child. 
 
to himself – This means that we are God’s own children. 

 

by Jesus Christ – This is the only name mentioned in here and it is used in this chapter 11  
times. We are God’s children through Jesus Christ, in his name. Our own name is not 
mentioned here. This means that when God made his plan he said that all those people who 
will confess Jesus as Lord and will believe that God raised him from the dead will be like 
Jesus Christ as God’s children. 
 

the good pleasure – eudokia (2107 used 9x in the NT, also in Eph. 1:9.) The emphasis of this 
word is on the satisfaction. God is very pleased in his plan to have us as his adopted 
children. 
 

Matthew 11:25 & 26 
At that time Jesus answered and said, I thank thee, O Father, Lord of heaven 
and earth, because thou hast hid these things from the wise and prudent, and 
hast revealed them unto babes.  
26. Even so, Father: for so it seemed good (eudokia) in thy sight. 

 
Philippians 2:13 
For it is God which worketh in you both to will and to do of his good pleasure 
(eudokia). 

 
will – thelēma (2307 as in verse 1) “Intensive desire”. 
 

Verse 5 
In love he determined us beforehand to be his own adopted children (with 
better rights than the natural children) through Jesus Christ according to his 
well pleasing intensive desire, 

 
6. To the praise of the glory of his grace, wherein he hath made us accepted in 
the beloved.  

 
To the praise – eis epainon (1868 used 11x in the NT; translated always by “praise”) This 
means that “we believers should thank and praise God because of the glory of his grace”. 
This is used in Philippians 4:8 where it says: “…and if there be any praise, think on these 
things.” Well, this is really worth it to think about. 
 
the glory – doxa (1391 used 168x in the NT) Thayer’s lexicon gives the following: ”a most 
glorious condition, most exalted state; a. of that condition with God the Father in heaven to 
which Christ was raised after he had achieved his work on earth:…”  In Ephesians also in 
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1:12, 1:14, 1:17, 1:18, 3:13, 3:16 and 3:21. Always when this word is used it describes the 
excellence of the matter in question in superlatives. I would say “gloriously splendid 
excellence”. 
 
grace – kharis  (5485) – the same as in verse 2. 
 
That grace is so great and it is so good, splendid and excellent, that it has its own glory. This 
grace includes all that God has ever given to us. It is an absolutely glorious grace. 
 
hath made (us) accepted – kharitoō (5487 used here and Luke 1:28 and comes from kharis 
5485).  This means that “the grace is granted to us” or that “we have been highly favored”. 
 

Luke 1:28 
And the angel came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favoured  
(kharitoō), the Lord is with thee: blessed art thou among women. 

 
the beloved – This is Jesus Christ. 
 

Verse 6 
to the praise of the glory of his grace (so that we believers would thank and 
praise God for the gloriously splendid excellence of his favor), which he has 
granted to us (by which he has highly favored us) in the beloved one (Jesus 
Christ), 

 
7. In whom we have redemption through his blood, the forgiveness of sins, 
according to the riches of his grace;  

 
redemption – apolutrōsis (629 used 10 x in the NT translated 9 x as “redemption” and once 
as “deliverance”.) Thayer’s:  “redeem one by paying the price”. The price that was paid for us 
is Jesus Christ. 
 

I Cor. 6:20 
For ye are bought with a price: therefore glorify God in your body, and in your 
spirit, which are God's. 
 
Acts 20:28 
Take heed therefore unto yourselves, and to all the flock, over the which the 
Holy Ghost hath made you overseers, to feed the church of God, which he hath 
purchased with his own blood. 

 
through his blood – This is F.O.S. Metalepsis which is a double Metonymy.  For example the 
cross in I Cor. 1:17 & 18: 
 

I Cor. 1:17 & 18 
For Christ sent me not to baptize, but to preach the gospel: not with wisdom of 
words, lest the cross of Christ should be made of none effect.  
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18. For the preaching of the cross is to them that perish foolishness; but unto 
us which are saved it is the power of God. 

 
This cross is Metonymy. The cross stands for his dying on it. 
 
In Eph. 1:6 the blood stands for the cross which stands for his death. This is Metalepsis and 
it emphasizes that he really died on the cross as his blood was spilled. 
 
the forgiveness of sins – tēn afesin (859) tōn paraptōmatōn (3900 Romans 5:15-20). 
Paraptōma is something evil done willfully, which requires forgiveness.  I would say 
“offence”. 
 
the riches – ploutos (4149 used 22x in the NT)  “riches, wealth, abundance, plenitude” 

(Thayer’s) I would like to say “abundantly wealthy plentifulness”. 
 

Matthew 13:22 

He also that received seed among the thorns is he that heareth the word; and 
the care of this world, and the deceitfulness of riches (ploutos), choke the 
word, and he becometh unfruitful. 

 

 grace – kharis  (5485) – the same as in verse 2. 
 

Verse 7 
in whom we have redemption (we have been redeemed by paying the price 
which is Jesus Christ) through his blood (his blood stands for the cross which 
stands for his death) the forgiveness of offences according to the riches (the 
abundantly wealthy plentifulness) of his grace, 

 
8. Wherein he hath abounded toward us in all wisdom and prudence;  

 
Wherein – This is a relative pronoun which is referring to the grace in verse 7. It should be 
translated ”which”. 
 
hath abounded – perisseuō  (4052 this is used 39 x in the NT. From the same root as 
Strong’s numbers 4053-4056.)  This comes up again in Eph. 3:20. … “exceed a fixed number 
or measure; to be over and above a certain number or measure”… (Thayer’s) This is in aorist 
tense so it means that it is already done in the past. 
 
wisdom – sophia  (4678 used 51 x in the NT.) 
 
prudence – phronēsis  (5428 used 2 x in the NT. comes from same root as  5424-5430.) This 
means “understanding”. 
 

Luke 1:17 
And he shall go before him in the spirit and power of Elias, to turn the hearts 
of the fathers to the children, and the disobedient to the wisdom (phronēsis) 
of the just; to make ready a people prepared for the Lord. 
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Verse 8 
which he has abounded to us in all wisdom and understanding. 

 
9. Having made known unto us the mystery of his will, according to his good 
pleasure which he hath purposed in himself:  

 
Having made known –  gnōrizō  (1107 comes from same root as gnōsis  1108.) This is also in 
the aorist tense.  
 
will – thelēma  
 
good pleasure – eudokia (2107) This is the same as in the verse 5. 
 

Verse 9 
He has made known to us the mystery of his intensive desire according to his 
good pleasure (it pleases God very well), which he decided to do in him (in 
Christ),  

 
10. That in the dispensation of the fulness of times he might gather together in 
one all things in Christ, both which are in heaven, and which are on earth; even 
in him:  

 
the dispensation – oikonomia (3622 used 7 x in the NT.) This means “administration”. 
 
might gather together in one – anakephalaioō  (346 = ana + kephalē used here and in 
Romans 13:9.) This means literally to bring all together under one head. This comes up in 
Eph. 1:22-23, 4:15 and 5:23. 
 

Romans 13:9 
For this, Thou shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, Thou shalt not 
steal, Thou shalt not bear false witness, Thou shalt not covet; and if there be 
any other commandment, it is briefly comprehended (anakephalaioō) in this 
saying, namely, Thou shalt love thy neighbour as thyself. 

 
even in him:  -  in Christ 
 

Verse 10 
so that in the administration of the fulness of times he might gather together 
under one head all things in Christ, which are in heaven, and which are on 
earth; even in him (in Christ),  

 
11. In whom also we have obtained an inheritance, being predestinated 
according to the purpose of him who worketh all things after the counsel of his 
own will:  

 
have obtained an inheritance –  klēroō  (2820 used only here.) I copied here what you can 
read from Thayer’s Lexicon in the program of BibleWorks: 
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κληρόω, κλήρῳ: 1 aorist passive ἐκληρωθην; (κλῆρος); in classical Greek: 

 
1. to cast lots, determine by lot. 
 

2. to choose by lot: τινα (Herodotus 1, 94; others). 

 

3. to allot, assign by lot: τινα τίνι, one to another as a possession, Pindar Ol. 8, 19. 

 

4. once in the N. T., "to make a κλῆρος 1: e. a heritage, private possession": τινα, 

passive ἐν ᾧ ἐκληρώθημεν (but Lachmann ἐκλλεθημεν) in whom lies the reason 

why we were made the κλῆρος τοῦ Θεοῦ (a designation transferred from the Jews in 

the O. T. to Christians, cf. Additions to Esther 3:10 (4 line 12f (Tdf.)) and Fritzsche, in 
the place cited; (cf. Deut. 4:20; 9:29)), the heritage of God Eph. 1:11 (see Ellicott, in the 
place cited). (In ecclesiastical writings it signifies to become a clergyman (see 

references under the word κλῆρος, at the end).) (Compare: προσκληρόω.)*  

 
This is used here in the passive voice and according to Walter Cummins it means “we were 
chosen”. This reaffirms what is said in verses 4 and 5. 
 
being predestinated - proorizō  As in verse 5. 
 
worketh – energeō  (1754) This means “to work, to put to effect, to give energy or  to 
energize”. 
 
the counsel – boulē (1012 used 12 x in the NT.) The decisive side of his will 
 
will – thelēma  
 

Verse 11 
In him (in Christ) we were chosen as was determined beforehand according to 
the purpose of him who works and energizes everything according to the 
decisive will of his intensive desire, 

 
12. That we should be to the praise of his glory, who first trusted in Christ.  

 
to the praise – eis epainon as in verse 6. 
 
his glory – doxa as in verse 6. 
 
first trusted – proelpizō (4276 = pro + elpizō used only here.) This means to have hope 
beforehand. It refers to those, who had already previously had hope in Christ’s first coming. 
 

Verse 12 
that we who previously had hope in the Christ should be to the praise of his 
glory (so that we believers would thank and praise God for his gloriously 
splendid excellence). 
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13. In whom ye also trusted, after that ye heard the word of truth, the gospel 
of your salvation: in whom also after that ye believed, ye were sealed with that 
holy Spirit of promise,  

 
In whom – This is a relative pronoun referring to Christ.  I would like to begin a new 
sentence here. The main sentence will then be like this: “In him (the Christ) you  also were 
sealed with that promised holy spirit (the gift),… 
 
trusted – This is not in the text. 
 
salvation – sōtēria (4991 used 45 x in the NT.) This comes from the root word sōs, which 
means “whole, sound, unbroken, healthy, unharmed”. The verb sōzō (4982) comes also from 
this same root. I would add in italics: “wholeness and deliverance”. 
 
that holy Spirit of promise – tō pneumati tēs epangelias tō hagiō  This is the gift of the holy 
spirit which was promised to us. 
 

Verse 13 
In him (the Christ) you  also,  after you heard the gospel of your salvation 
(wholeness and deliverance) and after you also believed in him (the Christ),  
were sealed with that promised holy spirit (the gift), 

 
14. Which is the earnest of our inheritance until the redemption of the 
purchased possession, unto the praise of his glory.  

 
Which – This is a relative pronoun, which refers to that promised holy spirit. 
 
the earnest – arrabōn  “…an earnest, i. e. money which in purchases is given as a pledge 
that the full amount will subsequently be paid.” (Thayer’s)  It is an earnest, a token or a 
down payment. (728 used only  here and in  II Cor. 1:22 and 5:5.) 
 
the purchased possession – peripoiēsis  (4047 used 5 x in the NT.) “possession, one's own 
property” (Thayer’s)  This is a possession that belongs to you because it has been legally 
purchased for you. 
 

Verse 14 
which is the earnest (the down payment) of our inheritance until the 
redemption of the purchased possession, unto the praise of his glory (so that 
we believers would thank and praise God for his gloriously splendid excellence). 
 
15. Wherefore I also, after I heard of your faith in the Lord Jesus, and love unto 
all the saints,  
 

 I – I would like to move this “I” to verse 16. 
 
after I heard – “when I heard” 
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faith – pistis (4102 used 244 x in theNT.) This is believing. 
 
saints –  hagiois This is the same as in verse 1. 
 

Verse 15 
Wherefore, when I heard of your believing in the Lord Jesus, and love unto all 
the holy ones, 

 
16. Cease not to give thanks for you, making mention of you in my prayers;  

 
to give thanks -  “giving thanks” 
 
of you – This is omitted according to most texts. 
 

Verse 16 
I do not cease  giving thanks for you, making mention in my prayers  

 
17. That the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory, may give unto 
you the spirit of wisdom and revelation in the knowledge of him:  

 
 
the spirit – This is used here as Metonymy.  It stands for the origin of the wisdom and 
revelation. 
 
of wisdom and revelation – Both are in genitive case. 
 
the knowledge – epignōsis (1922 used 20 x in the NT.) “precise and correct knowledge” 
(Thayer’s) The prefix epi indicates recognition of the thing known.  
 

 him - God 
 

Verse 17 
that the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory (gloriously splendid 
excellence), may give unto you spiritual wisdom and revelation in the 
knowledge (and recognizing) of him (God) 

 
18. The eyes of your understanding being enlightened; that ye may know what 
is the hope of his calling, and what the riches of the glory of his inheritance in 
the saints,  

 
understanding – According to all the texts this is “heart”. 
 
riches – As in verse 7. 
 
glory – As in verse 5. 
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Verse 18 
the eyes of your heart  being enlightened, that ye may know what is the hope 
of his calling, and what the riches (the abundantly wealthy plentifulness) of the 
glory (gloriously splendid excellence) of his inheritance in the holy ones,  

 
19. And what is the exceeding greatness of his power to us-ward who believe, 
according to the working of his mighty power,  

 
exceeding – huperballō (5235 used 5 x in the NT. In  Eph.  here and in 2:7 and 3:19.) I would 
say “hyper-exceeding”. 
 

II Cor. 3:10 
For even that which was made glorious had no glory in this respect, by reason 
of the glory that excelleth (hyperballō). 
 
II Cor. 9:14 
And by their prayer for you, which long after you for the exceeding  
(hyperballō) grace of God in you. 

 
greatness – megethos (3174 only usage.) Comes from megas (3173 used 195 x in the NT.) 
which means “great, big, large”. I would like to say “mega-greatness”. 
 
power – dunamis (1411 used 120 x in the NT.) 
 
to us-ward who believe – This  mega-great power energizes us, the people who believe. 
 
the working – energeia (1753 used 8 x in the NT, in Eph. here, 3:7 and 4:16.) This comes 
from energeō in 1:11. It means “working, putting to effect, energizing”. 
 
mighty power – kratos (2904 12 x in NT.) and iskhus (2479 11 x in the NT.) These are 
synonymous words meaning “force, strength, power, ability”.  
 

Verse 19 
and what is the hyper-exceeding mega-greatness of his potential power to us 
who believe according to the working (energizing) of the strength of his ability 

  
20. Which he wrought in Christ, when he raised him from the dead, and set 
him at his own right hand in the heavenly places,  

 
wrought -  energeō as in verse 1:11. 
 
hand – There is no counterpart for this word in the Greek text. Something has to be added. I 
would say “side”. 
 
the heavenly places  -  en tois epouraniois (2032 used 20 x in the NT.) This is an adjective 
which is used like a noun. Heaven is the area of God. Therefore the “heavenlies” are all 
Godly things or the realm of God. This is used in Eph. here, in 1:3, 2:6, 3:10 and 6:12. 
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Verse 20 
which he energized in Christ, when he raised him from the dead, and set him 
at his own right side in the heavenlies (the heavenly realm) 

 
21. Far above all principality, and power, and might, and dominion, and every 
name that is named, not only in this world, but also in that which is to come:  

 
principality – arkhē (746 used 58 x in the NT.)  

 
According to Thayer’s here are some meanings of this word: 
1. beginning, origin;   
2. the person or thing that commences, the first person or thing in a series, 

the leader:  
3. that by which anything begins to be, the origin, active cause   
4. the extremity of a thing:  
5. the first place, principality, rule, magistracy  

 
Here I would like to say it means “ruler”. 

power – exousia (1849 used 103 x in the NT.) This means exercised power. Here it means  

“authority”. 

might – dunamis  Here as elsewhere it means potential power. 

 

dominion – kuriotēs (2963 used 4 x in the NT also in Col. 1:16.) It means “lordship”. 

 

world – aiōn (165 used 128 x in the NT and  7 x in Eph..) It means “age”. 

 

that which is to come – “coming” 

 

At the end of the verse the word world or age is omitted. Therefore it is the FOS Ellipsis 

which gives emphasis for what is left there. It emphasizes that this is so also in the coming 

age. 

Verse 21 

far above every ruler and authority and potential power and lordship and 

every name that is named not only in this age but also in the coming. 

 
22. And hath put all things under his feet, and gave him to be the head over all 
things to the church,  

 
hath put… under – hupertassō (5293 used 40 x in the NT in Eph. here and in 5:21, 22 and 
24.)  Thayer’s: “to arrange under, to subordinate; to subject, put in subjection”. This is in the 
aorist tense so it means that it is already done in the past. 
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gave – didōmi  (1325) This is also in the aorist  tense so it means that it is already done in 
the past. 
 

Verse 22 
And he has put all things in subjection under his feet and has given him to be 
the head over the whole church, 

 
23. Which is his body, the fulness of him that filleth all in all. 

 
that filleth all in all – Christ is the one that fills all in all. He fills all the believers with the 
fullness of himself:  look at Col. 2:10! 
 
filleth all – all – panta This is in the accusative case as the word you – humas in 2:1 is also. 
So 2:1 continues the same sentence. The verb that expresses the action which is done to 
you is filleth.  

 
Verse 23 
which is his body, the fullness of him that fills all (believing) people in all  
things, 
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Chapter 2 
 
1. And you hath he quickened, who were dead in trespasses and sins;  

 
hath he quickened – These words are not in any Greek nor Aramaic text. 
 
Most texts add the word “your”   to the latter part of the verse. 
 
trespasse - paraptōma (3900 same as in the verse 1.7) This is something evil done willfully 
and it requires forgiveness. Romans 5:15-20. 
 

Verse 1 
and you, who were dead in your offences and sins, 

 
2. Wherein in time past ye walked according to the course of this world, 
according to the prince of the power of the air, the spirit that now worketh in 
the children of disobedience:  

 
course – aiōn (165) This means “age”. 
 
world – kosmos (2889)  
 
the prince – arkhōn (758) This means also “ruler”  as arkhē (746) in verse 1:21. 
 
power  – exousia (1849) As in the verse 1:21 this means “authority”. 

 

of the air – This is the air that we breathe, the atmosphere around the world.  This means 

that the ruler is in this world. 

 

worketh – energeō (1754 the same as in the verse 1:11) 

 

the children of disobedience – This is an idiom and it is used of the people who have 

refused to believe in Jesus Christ. The father of disobedience is the devil, so these are the 

result of his work. This is also in Eph. 5:6. Look at Romans 11:30-32! 

 

disobedience – apeitheia (543 used 7 x in the NT.) This is translated by “unbelief” and 

“disobedience”. 

 

Verse 2 

wherein in time past you walked according to this worldly age, according to 

the ruler of the authority of the air (the atmosphere around the world), (the 

ruler) of the spirit that now works and energizes in the children of 

disobedience, 
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3. Among whom also we all had our conversation in times past in the lusts of 
our flesh, fulfilling the desires of the flesh and of the mind; and were by nature 
the children of wrath, even as others.  

 
had our conversation – anastrephō (390 used 11 x in the NT.)  
 

Matthew 17:22 
And while they abode (anastrephō) in Galilee, Jesus said unto them, The Son 
of man shall be betrayed into the hands of men: 

 
According to Thayer’s it means: 

 
1. to turn upside down, overturn.  

 
2. to turn back; intransitive, to returns.   
 
3. to turn hither and thither; passive reflexively, to turn oneself about, sojourn, 
dwell,…  to walk, of the manner of life and moral character, to conduct oneself, 
behave oneself, live:   

 
Here applies the 3rd meaning.   I would like to use the verb “to live”. 
 
lusts – epithumia (1939)  This is an originally neutral Greek word which gets its meaning 
from the context.  Look at the following examples! 
 

Luke 22:15 
And he said unto them, With desire I have desired to eat this passover with 
you before I suffer:   

 
John 8:44!  
Ye are of your father the devil, and the lusts of your father ye will do. He was a 
murderer from the beginning, and abode not in the truth, because there is no 
truth in him. When he speaketh a lie, he speaketh of his own: for he is a liar, 
and the father of it. 

 
Gal. 5:16 
This I say then, Walk in the Spirit, and ye shall not fulfil the lust of the flesh. 
 
Eph. 4:22 
That ye put off concerning the former conversation the old man, which is 
corrupt according to the deceitful lusts; 

 
When it is used of lusts it means desiring to have anything against the word of God or 
anything that is beyond need. 
 
flesh – Look at Romans 8:1-13 and Gal. 5:16-25! 
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the desires – thelēma (2307)  “intensive desire”. 
  
by nature the children of wrath –  
 

John 3:36 
He that believeth on the Son hath everlasting life: and he that believeth not 
the Son shall not see life; but the wrath of God abideth on him. 
 
Romans 1:18 
For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and 
unrighteousness of men, who hold the truth in unrighteousness; 

 
These people are under the judgment of God, because they have not believed and received 
the grace of God. 
 
others – loipos (3062) “the remaining, the rest” (Thayer’s)   
 

Verse 3 
among whom also we all lived in times past in the lusts of our flesh fulfilling 
the intensive desires of the flesh and of the mind, and we were by nature the 
children of wrath (under the judgment of God), even as the rest. 

 
4. But God, who is rich in mercy, for his great love wherewith he loved us,  

 
rich – plousios (4145) This is an adjective and it comes from ploutos (4149), which is used in 
the verse 1:7: “abundantly wealthy plentifulness”. Here I would say “abundantly wealthy 
and plentiful”. 
 
for – “because of” 
 
great – polus  (4183) According to Thayer’s it means: “much; used a. of multitude, number, 
etc., many, numerous, great“. I would like to say “very great”. The whole beginning of this 
epistle is full of the indications of God’s very great love toward us. 
 

Matthew 4:25 
And there followed him great (polus)  multitudes of people from Galilee, and 
from Decapolis, and from Jerusalem, and from Judaea, and from beyond 
Jordan. 

 
Verse 4 
But God who is rich (abundantly wealthy and plentiful) in mercy because of his 
very great love wherewith he loved us, 

 
5. Even when we were dead in sins, hath quickened us together with Christ, 
(by grace ye are saved;)  

 
sins – paraptōma - “offences” As in verse 1:7. 
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hath quickened us together with – suzōpoieō (4806 used 2 x in the NT: here and in Col. 
2:13.) This is a compound word of  sun “with” (4862) and zōopoieō  “to quicken, to make 
alive” (2227 used 12 x in the NT.) 
 
are saved – sōzō (4982) This means really “to be made whole”.  According to Thayer’s this 
means: …” to save, to keep safe and sound, to rescue from danger or destruction  to save a 
suffering one (from perishing), e. g. one suffering from disease, to make well, heal, restore 
to health: “ 
 

Acts 2:21 
And it shall come to pass, that whosoever shall call on the name of the Lord 
shall be saved (sōzō). 
 
I Tim. 2:4 
Who will have all men to be saved (sōzō), and to come unto the knowledge of 
the truth. 

 
Verse 5 
even when we were dead in offences, hath made us alive together with Christ, 
(by grace ye are saved) 

 
6. And hath raised us up together, and made us sit together in heavenly places 
in Christ Jesus:  

 
raised us up together – sunegeirō (4891 used here and in Col. 2:12 and 3:1.) 
 
made us sit together – sunkathizō (4776 used here and Luke 22:55.) 
 
heavenly places  -  en tois epouraniois (2032) As in verse 1:3. 

 
Verse 6 
and hath raised us up together, and made us sit together in heavenlies (in 
heavenly realm) in Christ Jesus, 

 
7. That in the ages to come he might shew the exceeding riches of his grace in 
his kindness toward us through Christ Jesus.  

 
shew – “show” 
 
exceeding – huperballō (5235 used 5 x in the NT. In  Eph.  here and in 1:18 and 3:19.)  
I would say “hyper-exceeding”. 
 
riches –  ploutos (4149 used 22x in the NT)  “riches, wealth, abundance, plenitude” (Thayer’s) 

I would like to say “abundantly wealthy plentifulness”. As in verse 1:7. 

 
grace – kharis  (5485) – the same as in the verse 1:2. 
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kindness – khrēstotēs (5544 used 10 x in the NT.) 
 

Romans 11:22 
Behold therefore the goodness (khrēstotēs) and severity of God: on them 
which fell, severity; but toward thee, goodness (khrēstotēs), if thou continue 
in his goodness (khrēstotēs): otherwise thou also shalt be cut off. 

 
According to Thayer’s it means: 
1. moral goodness, integrity:  
2. benignity, kindness:   

 

Khrēstotēs comes from the verb khraomai (5530 used 11 x in the NT.) which means “to 
use”. 
 

I Cor. 7:31 
And they that use (khraomai) this world, as not abusing it: for the fashion of 
this world passeth away. 

 
Therefore this goodness and kindness is useful. 
 

God’s goodness and kindness is immeasurable toward us his children. He has made us alive, 
raised us up and seated us together with Christ Jesus his son so that he could show to us in 
the coming ages the hyper-exceeding riches (abundantly wealthy plentifulness) of his grace in 
his kindness toward us in Christ Jesus.  
 
So all that we have the privilege to do now as we are seated in the heavenlies with Christ 
filled to overflowing with all grace and blessings of God is aimed at, that God in the coming 
ages could show to us even more the hyper-exceeding riches (abundantly wealthy plentifulness) 
of his grace in his kindness toward us in Christ Jesus 
 

Verse 7 
so that in the coming ages he might show the hyper-exceeding riches 
(abundantly wealthy plentifulness) of his grace in his  (useful) kindness toward us 
through Christ Jesus.  

 
8. For by grace are ye saved through faith; and that not of yourselves: it is the 
gift of God:  

 
grace – kharis  (5485) – the same as in verse 1:2. 
 
are saved – sōzō (4982) the same as in the verse 2:5. 
 
faith – pistis (4102)  This is “believing”. 

gift – dōron (1435 used 19 x in the NT.) This is the only usage in the Church epistles. It 
means “offering”.  It is often used of offerings given at the Temple: 
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Matthew 5:23 & 24 
Therefore if thou bring thy gift to the altar, and there rememberest that thy 
brother hath ought against thee;  
24. Leave there thy gift before the altar, and go thy way; first be reconciled to 
thy brother, and then come and offer thy gift. 

 
This gift is an offering, because it required the life of Jesus Christ to be offered for us. 
 
The other word often translated as gift is dōrea (1431 used 11 x in the NT.) This is used 4 x in 
Paul’s epistles for ex. in Eph. 3:7 and 4:7. 
 

Verse 8 
For by grace are ye saved through believing,   and that not of yourselves: it is 
the offering of God. 

 
9. Not of works, lest any man should boast,  

 
I have nothing to add to this verse. 
 
works – ergon (2041)  
 

Matthew 11:2 
Now when John had heard in the prison the works (ergon) of Christ, he sent 
two of his disciples, 
 
Matthew 23:3 
Then spake Jesus to the multitude, and to his disciples,  
2. Saying The scribes and the Pharisees sit in Moses' seat:  
3. All therefore whatsoever they bid you observe, that observe and do; but do 
not ye after their works (ergon): for they say, and do not. 

 
10. For we are his workmanship, created in Christ Jesus unto good works, 
which God hath before ordained that we should walk in them.  

 
workmanship –poiēma (4161) This is used here and in Romans 1:20: 
 

Romans 1 :20 
For the invisible things of him from the creation of the world are clearly seen, 
being understood by the things that are made, even his eternal power and 
Godhead; so that they are without excuse: 

 
This is a word that is used in the NT only about things that God has made. Workmanship is a 
very good expression since it means the product of the work made by a workman like a 
piece of art made by an artist. God’s workmanships are his creations. They all are very, very 
good. It comes from the verb poieō (4160) which is used in the NT 576 x. It is the synonym 
of the verb ergazomai (2038 used 39 x in the NT.) This comes from  ergon (2041). 
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created – ktizō (2936 used 14 x in the NT.) 
 
good – agathos (18 used 102 x in the NT.) 
 
works – ergon (2041) This is the same as in the previous verse. 
 
hath before ordained – proetoimazō (4282 used only 2 x in the NT here and in Romans 
9:23.)   =  pro (4253) + hetoimazō (2090).  Pro means “before”.  Hetoimazō means “to 
prepare”.  So proetoimazō means “to prepare before”. Here is the other usage of this word: 
 

Romans 9:23 
And that he might make known the riches of his glory on the vessels of mercy, 
which he had afore prepared (proetoimazō) unto glory, 
 
Verse 10 
for we are his workmanship, created in Christ Jesus unto good works, which 
God hath before prepared that we should walk in them.  

 
11. Wherefore remember, that ye being in time past Gentiles in the flesh, who 
are called Uncircumcision by that which is called the Circumcision in the flesh 
made by hands,  

 
Gentiles – ethnos (1484 used 164 x in the NT.) It means “a nation, nations”. It is often used 
of all the other nations except the Israelites. We, who are not of Israel should remember 
this. 
 

12. That at that time ye were without Christ, being aliens from the 
commonwealth of Israel, and strangers from the covenants of promise, having 
no hope, and without God in the world:  

 
being aliens – “alienated” 
 
the commonwealth – politeia (4174) This is use only here and in Acts 22:28: 
 

Acts 22:28 
And the chief captain answered, With a great sum obtained I this freedom 
(politeia). And Paul said, But I was free born. 

 
This means “citizenship”. 
 
strangers from the covenants of promise – See Genesis 17:1-14 and Exodus 12:43-49! 
 

Verse 12 
and (remember) that  you were at that time without Christ, being aliens from 
the citizenship of Israel, and strangers from the covenants of promise, having 
no hope, and (being) without God in the world. 
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13. But now in Christ Jesus ye who sometimes were far off are made nigh by 
the blood of Christ.  

 
sometimes – pote (4218) This means here “aforetime”. 

far off – makran (3112) This means “far away”. 
 
are made – ginomai (1096) Here it means “to become”. 
 

Matthew 18:3 
And said, Verily I say unto you, Except ye be converted, and become (ginomai) 
as little children, ye shall not enter into the kingdom of heaven. 

 
nigh – This means “nearby”. 
 
by the blood of Christ – This is again the F.O.S. Metalepsis as in the verse 1:7. 
 

Verse 13 
But now in Christ Jesus you (Gentiles) who aforetime were far away became 
nearby by the blood of Christ (his blood stands for the cross which stands for 
his death). 

 
14. For he is our peace, who hath made both one, and hath broken down the 
middle wall of partition between us;  

 
hath made both one – Jesus Christ has made the Judeans and the Gentiles one. 
 
the middle wall of partition – In  the Temple of Jerusalem there was a wall between the 
Israelites and the people from other nations. The Gentiles were not allowed in the court 
yard of the Israelites.  This means “dividing wall”. 
 
between us – These words are not in the text. 
 

Verse 14 
For he is our peace, who has made both (Judeans and Gentiles) one, and who 
has broken down the dividing wall,  

 
15. Having abolished in his flesh the enmity, even the law of commandments 
contained in ordinances; for to make in himself of twain one new man, so 
making peace;  

 
Having abolished in his flesh the enmity – The sentence from the previous verse continues 
with the word enmity which describes the dividing wall as a parenthetical addition. The 
dividing wall is enmity which is “hostility”.  The braking down of the dividing wall, which is 
the hostility, is done by his flesh. 
 
Having abolished – katargeō (2673) This means “to make void or inactive”. 
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Romans 3:3 
For what if some did not believe? shall their unbelief make the faith of God 
without effect (katargeō)? 

 
even the law of commandments contained in ordinances – The word “even” has no 
counterpart in the text. The law is the one that is made void or inactive.  This is the law of 
Moses. The word contained is redundant. 
 
to make – ktizō (2936) This means “to create”. 
 
of twain – “from the two” 
 

Verse 15 
[that is the hostility] by his flesh, and  who has made inactive the law of 
commandments in ordinances in order to create in himself one new man  from 
the two (Judeans and Gentiles) so making peace,  

 
16. And that he might reconcile both unto God in one body by the cross, 
having slain the enmity thereby:  
 

cross – This is F.O.S. Metonymy. The cross represents his death. 
 
the enmity – “hostility”  This is the same as in the previous verse. 
 
having slain the enmity thereby – “by which he killed the hostility” 
 

Verse 16 
and that he might reconcile both (Judeans and Gentiles) unto God in one body 
by the cross (by his death), by which he killed the hostility (which was between 
God and Judeans, God and Gentiles and Judeans and Gentiles).  

 
17. And came and preached peace to you who were afar off, and to them that 
were nigh.  

 
preached – euangelizō (2097) We could say  “to evangelize”.  This means to preach the 
good news regarding (peace). 
 
peace – This is repeated in most texts before the words “to them that were nigh”. 
 

Verse 17 
And he came and preached  the good news regarding peace to you which were 
far away (Gentiles), and regarding  peace to those who were nearby (Judeans),  

 
18. For through him we both have access by one Spirit unto the Father.  
 

For – “because” 
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by one Spirit – This is the gift of the holy spirit, the spirit of new birth. There is this only one 
identical spirit for all. We all have the same spirit from God. There are not many different 
spirits available to us. 
 

Verse 18 
because   through him we both (Judeans and Gentiles) have access by one 
spirit (of new birth) unto the Father.  

 
19. Now therefore ye are no more strangers and foreigners, but fellowcitizens 
with the saints, and of the household of God;  

 
Now therefore – “So then” 
 
strangers – xenos (3581 used 14 x in the NT.)  Look at Matthew 25:34-44! This is used here 
4 x. 
 
foreigners –  paroikos (3941 = para + oikos used 4 x in the NT.) This means visiting people 
from other countries.  
 

Acts 7:6 
And God spake on this wise, That his (Abraham’s) seed should sojourn 
(paroikos) in a strange land; and that they should bring them into bondage, 
and entreat them evil four hundred years. 
 
Acts 7:29 
Then fled Moses at this saying, and was a stranger (paroikos) in the land of 
Madian, where he begat two sons. 

 
fellowcitizens – sumpolitēs (4847) This is the only usage of this word in the NT. All these 
words with the beginning of sun make an interesting  F.O.S. in Paul’s epistles. They 
emphasize time after time that all these things are made for us together with Christ. 
 
the saints – “the holy ones” As in verse 1:1. 
 
of the household – oikeios (3609)  According to Thayer’s this means: “belonging to a house 
or family, domestic, intimate:  belonging to one's household, related by blood, kindred”. 
Therefore I would like to say “family members”. 
 

Verse 19 
So then you are no more strangers and visiting foreigners, but fellow citizens 
with the holy ones, and family members of God, 

 
20. And are built upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus 
Christ himself being the chief corner stone;  

 
the foundation – themelios (2310)  
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the chief corner stone – akrogōniaios (204) This is used here and in I Peter 2:6: 
 

I Peter 2:6 
Wherefore also it is contained in the scripture, Behold, I lay in Sion a chief 
corner stone, elect, precious: and he that believeth on him shall not be 
confounded. 

 
This is quoted from Isaiah 28:16: 
 

Isaiah 28:16 
Therefore thus saith the Lord GOD, Behold, I lay in Zion for a foundation a 
stone, a tried stone, a precious corner stone, a sure foundation: he that 
believeth shall not make haste. 

 
In Hebrew this word is pin-nah (f. 6438) According to Gesenius:  
 

(1) a corner… a corner stone  
(2) a mural tower such as were erected at the corners of walls  
(3) Metaph. used of a prince of people, who is their defence. 

 
This stone can be the first stone in the corner of the foundation under the building or the 
highest stone in an arch of stones; that stone which holds the whole arch together. 
 

Verse 20 
who are being built upon the foundation of the apostles and prophets, Jesus 
Christ himself being the chief corner stone (or the highest stone of the arch), 
 
21. In whom all the building fitly framed together groweth unto an holy temple 
in the Lord:  

 
fitly framed together – sunarmologeomai (4883 used only here and in Eph. 4:16.) 
 
temple – naos (3485) According to Thayer’s: 
 

“…used of the temple at Jerusalem, but only of the sacred edifice (or 
sanctuary) itself, consisting of the Holy place and the Holy of holies (in classical 
Greek used of the sanctuary or cell of a temple, where the image of the god 

was placed, called also δόμος, σηκός, which is to be distinguished from τό 

ἱερόν, the whole temple, the entire consecrated enclosure;”   
 
Matthew 23:16 & 17 
Woe unto you, ye blind guides, which say, Whosoever shall swear by the 
temple, it is nothing; but whosoever shall swear by the gold of the temple 
(naos), he is a debtor!  
17. Ye fools and blind: for whether is greater, the gold, or the temple (naos) 
that sanctifieth the gold?  
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18. And, Whosoever shall swear by the altar, it is nothing; but whosoever 
sweareth by the gift that is upon it, he is guilty.  
19. Ye fools and blind: for whether is greater, the gift, or the altar that 
sanctifieth the gift? 

 
The word for the entire Temple is hieron (2411). 
 

Matthew  24:1 & 2 
And Jesus went out, and departed from the temple (hieron): and his disciples 
came to him for to shew him the buildings of the temple (hieron).  
2. And Jesus said unto them, See ye not all these things? verily I say unto you, 
There shall not be left here one stone upon another, that shall not be thrown 
down. 

 
Verse 21 
in whom all the building fitly framed together grows into an holy sanctuary in 
the Lord (Jesus Christ),  

 
22. In whom ye also are builded together for an habitation of God through the 
Spirit. 

 
are builded together – sunoikodomeō (4925) This is the only usage in the NT. It means “to 
be built together”.  
 
an habitation – “dwelling place” 
the Spirit – This is the gift of the holy spirit,  the spirit of new birth. 
 

Verse 22 
in whom you also are built together for God’s dwelling place through the spirit 
(of new birth). 
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Chapter 3 
 
1. For this cause I Paul, the prisoner of Jesus Christ for you Gentiles,  

 
For this cause  –  For what cause?  For all that has been explained in the 2 previous 
chapters. 
 
In order to have a complete sentence in English we can add the verb “am” to this sentence. 

for – hyper Here it means “because of”.  Paul was preaching for the Gentiles benefit that 
they did not need to walk according to all the commandments of the law of Moses. The 
Judeans did not like it and when Paul went to Jerusalem he was imprisoned by the Judeans. 
 
Gentiles – ethnos (1484)  This is the same as in the verse 2:11. 
 

Verse 1 
For this cause, I Paul am the prisoner of Jesus Christ because of you Gentiles, 

 
2. If ye have heard of the dispensation of the grace of God which is given me to 
you-ward:  

 
the dispensation – oikonomia (3622)  As in the verse 1:10. 
 
to you-ward – “for you” 
 

Verse 2 
If ye have heard of the administration of the grace of God which is given to me 
for you.  

 
3. How that by revelation he made known unto me the mystery; (as I wrote 
afore in few words, 

 
he made known – egnōristhē (1107) This is in the passive voice and it means “was made 
known”. 
 
wrote afore – prographō (4270) It means “to write before”. 
 
in few words – “shortly” or “briefly”. 
 

Verse 3 
That by revelation the mystery was made known to me as I briefly wrote 
before, 

 
4. Whereby, when ye read, ye may understand my knowledge in the mystery 
of Christ)  
 

may – dunamai (1410) “to be able” 
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Matthew 3:9 
And think not to say within yourselves, We have Abraham to our father: for I 
say unto you, that God is able  (dunamai) of these stones to raise up children 
unto Abraham. 

 
understand – noeō (3539) “to grasp” or “to realize” 
 

Matthew 15:15-17 
Then answered Peter and said unto him, Declare unto us this parable.  
16. And Jesus said, Are ye also yet without understanding?  
17. Do not ye yet understand (noeō), that whatsoever entereth in at the 
mouth goeth into the belly, and is cast out into the draught? 

 
knowledge – sunesis (4907 used 7 x in theNT.)  This begins also with sun. 
 

Luke 2:47 
And it came to pass, that after three days they found him in the temple, sitting 
in the midst of the doctors, both hearing them, and asking them questions.  
47. And all that heard him were astonished at his understanding (sunesis) and 
answers. 

 
Col. 1:9 
For this cause we also, since the day we heard it, do not cease to pray for you, 
and to desire that ye might be filled with the knowledge of his will in all 
wisdom and spiritual understanding (sunesis); 

 
Col. 2:2 
That their hearts might be comforted, being knit together in love, and unto all 
riches of the full assurance of understanding (sunesis), to the 
acknowledgement of the mystery of God, and of the Father, and of Christ; 

 
According to Thayer’s this means: 
 

1. a running together, a flowing together:  of two rivers,… 
 
2. … understanding   

 
This is   understanding   that comes when things flow together like 2 rivers. This is not 
something that Paul thought up or worked out. No, it came to him by revelation. 
 
of Christ – “concerning Christ” 
 

Verse 4 
whereby, when ye read, ye are able to realize my understanding in the 
mystery concerning Christ, 
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5. Which in other ages was not made known unto the sons of men, as it is now 
revealed unto his holy apostles and prophets by the Spirit;  
 

ages – genea (1074) “generation” 
 
by the Spirit – This refers to God, who is the Holy Spirit and from whom this revelation 
came. 
 
This was revealed to Paul and his colleagues during his generation. 
 

Verse 5 
which in other generations was not made known unto the sons of men, as it is 
now revealed unto his holy apostles and prophets by the Spirit (God), 

 
6. That the Gentiles should be fellowheirs, and of the same body, and 
partakers of his promise in Christ by the gospel:  
 

Now here are again some more words beginning with sun: 
 
fellowheirs – sunklēronomos (4789 used 4 x in the NT.) “joint heir” 
 

Romans 8:17 
And if children, then heirs; heirs of God, and joint-heirs (sunklēronomos) with 
Christ; if so be that we suffer with him, that we may be also glorified together. 

 
of the same body – sussōmos (4954 used only here.)  “joint member of the same body” 
 
partakers – summetokos (4830 used only here and in Eph. 5:7.) “joint partaker” 
 

Verse 6  
that the Gentiles should be joint heirs, and  joint members of the same body, 
and joint partakers of his promise in Christ by the gospel. 
 
7. Whereof I was made a minister, according to the gift of the grace of God 
given unto me by the effectual working of his power.  

 
Whereof – This is a relative pronoun referring to the gospel in the previous verse. I would 
like to begin a new sentence here. 
 
I was made – ginomai (1096) As in verse 2:13. It means “became”. 

effectual working – energeia (1753)  As in the verse 1:19. 
 
power – dunamis (1411)  As in the verse 1:19. 
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Verse 7 
I became a minister of this gospel according to the gift of the grace of God 
given unto me by the energizing and working of his potential power. 

 
8. Unto me, who am less than the least of all saints, is this grace given, that I 
should preach among the Gentiles the unsearchable riches of Christ;  

 
the least – elakhistoteros (1647 this is the only usage of this word in the NT.) This is the 
superlative from the word elakhus “short” or “small”. 
 

I Cor. 15:9 
For I am the least (elakhistos 1646) of the apostles, that am not meet to be 
called an apostle, because I persecuted the church of God. 

 
preach – euangelizō (2097) As in the verse 2:17. 
 
riches –  ploutos (4149) As in the verse 1:7. 
 

Verse 8 
To me, who am less than the least of all saints, is this grace given, that I should 
preach the good news regarding the unsearchable riches (the abundantly 
wealthy plentifulness)  of Christ among the Gentiles 

 
9. And to make all men see what is the fellowship of the mystery, which from 
the beginning of the world hath been hid in God, who created all things by 
Jesus Christ:  

 
make … men see – phōtizō (5461) This is used also on the verse 1:18. It means “to 
enlighten”. 
 
the fellowship – oikonomia (3622) According to all critical Greek texts  here is this word, the 
same as in Eph. 1:10 and 3:2. It means “administration”. 
 
from the beginning of the world – apo tōn aiōnōn (165) This is the same as in Eph. 1:21, 2:2 
and 2:7. It means “ages”.  So the phrase should read “from the ages”. 
 
by Jesus Christ – These words are omitted according to all critical Greek texts. 
 

Verse 9 
and to enlighten to all men what is the administration of the mystery, which 
has been hidden from the ages in God, who created all things 

 
10. To the intent that now unto the principalities and powers in heavenly 
places might be known by the church the manifold wisdom of God,  

 
principalities – arkhē (746) “ruler”  As in verse 1:21. 
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power – exousia (1849) “authority” As in verse 1:21. 
 
heavenly places  -  en tois epouraniois (2032) “heavenlies” or “heavenly realm” as in the 
verse 1:3. 
 
manifold – polupoikilos (4182 used only here.)  According to Thayer’s it means: 
 

1. much-variegated; marked with a great variety of colors: of cloth or a 
painting;  
 
2. much varied, manifold: manifesting itself in a great variety of forms,  

 
The wisdom of God is very great and it covers all the possible sides and aspects of 
everything that exists. I  would like to say “very great and versatile”. 
 
The angels of God learned these truths as they were revealed to the Church upon the earth. 
 

Verse10 
so that through the Church the very great and versatile wisdom of God would 
be made known to the rulers and authorities in the heavenlies (the heavenly 
realm) 

 
11. According to the eternal purpose which he purposed in Christ Jesus our 
Lord:  

 
eternal – aiōn (165) The same as in the verses 1:21, 2:2 and 2:7. It should be translated “of 
the ages”. 
 
 purposed – poieō (4160)  According to Thayer’s it means: 
 

I. to make (Latin effcio), 
 
1. a. with the names of the things made, to produce, construct, form, fashion, 
etc…  

 
I would like to say “fulfilled”. 
 

Verse 11 
according to the purpose of the ages which he fulfilled in Christ Jesus our Lord.  

 
12. In whom we have boldness and access with confidence by the faith of him.  

 
In whom – This is again a relative pronoun and it refers to our Lord in verse 11. I will begin a 
new sentence here. 
 
boldness – parrēsia (3954) According to Thayer’s this means: 
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1. freedom in speaking, unreservedness in speech… adverbially -- freely: -- 
openly, frankly, i. e. without concealment:   
 
2. free and fearless confidence, cheerful courage, boldness, assurance,  

 
This means our boldness of speech to God. 
 
access – Access to God. 
 

Verse 12 
In him (the Lord) we have boldness of speech and access with confidence to 
God by the believing concerning him (Christ). 

 
13. Wherefore I desire that ye faint not at my tribulations for you, which is 
your glory.  

 
desire – aiteō (154) “to ask, to demand” 
 
tribulations -  thlipsis (2347)  According to Thayer’s this means: 
 

…”a pressing, pressing together, pressure…; in Biblical and ecclesiastical 
writings, a Greek metaphor, oppression, affliction, tribulation, distress, 
straits;”… 

 
This means “mental pressure”. 
 
for – “because of” 
 
glory – doxa (1391) This is the same as in Eph. 1:18. 
 
Why is Paul’s mental pressure the Gentile’s glory? 
 
Paul was imprisoned because of the Gentiles as we noted before. The Judeans caused him 
to have mental pressure under which he kept believing God and writing this epistle. While 
the Ephesians continued to believe the same truths that Paul had taught them and still was 
writing to them, the whole situation with Paul being in prison and having mental pressure 
turned out to the glory of the believers in Ephesus. This was the result, because God was 
backing up his word when they continued believing it. 
 

Verse 13 
Wherefore I ask that ye faint not at my mental pressure for you, which is your 
glory. 
 
14. For this cause I bow my knees unto the Father of our Lord Jesus Christ, 

 
For this cause – This is the same as in verse 1 of this chapter. The cause is still the same: all 
that is explained in the text previously regarding God’s grace and blessings to the believers. 
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I bow my knees – F.O.S. meaning that he humbles himself before God and prays earnestly. 
 
of our Lord Jesus Christ – These words are omitted according to most critical Greek texts. 
 

Verse 14 
For this cause I bow my knees to the Father, 

 
15. Of whom the whole family in heaven and earth is named,  

 
The Father’s family in heaven are Christ Jesus and the angels and upon the earth are the 
born again believers.  All these are named as the family of the Father. 
 

Verse 15 
of whom the whole family in heaven (Christ Jesus and the angels) and earth 
(the born again believers)  is named,  

 
16. That he would grant you, according to the riches of his glory, to be 
strengthened with might by his Spirit in the inner man;  

 
the riches –  ploutos (4149) This is the same as in the verse 1:7. 
 
the glory – doxa (1391) As in the verse 1:6. 
 
might – dunamis (1411) 
 
the inner man – Look at II Cor. 4:16! 
 

II Cor. 4:16 
For which cause we faint not; but though our outward man perish, yet the 
inward man is renewed day by day. 

 
This is that Christ in us. 
 
by his Spirit – This is God, from whom all the strength and information comes. 
 

Verse 16 
that he would grant you, according to the riches (the abundantly wealthy 
plentifulness)  of his glory ( gloriously splendid excellence), to be strengthened 
with potential power by his Spirit (God) in the inner man (Christ in us), 

 
17. That Christ may dwell in your hearts by faith; that ye, being rooted and 
grounded in love,  

 
hearts – This is the seat of our personal life. Believing takes place in the heart. 
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Verse 17 
that Christ may dwell in your hearts by believing, that ye, being rooted and 
grounded in love,  

 
18. May be able to comprehend with all saints what is the breadth, and length, 
and depth, and height;  

 
to comprehend – katalambanō (2638)  
 

Mark 9:18 
And wheresoever he taketh (katalambanō) him, he teareth him: and he 
foameth, and gnasheth with his teeth, and pineth away: and I spake to thy 
disciples that they should cast him out; and they could not. 

 
Acts 10:34 
Then Peter opened his mouth, and said, Of a truth I perceive (katalambanō)  
that God is no respecter of persons: 

 
According to Thayer’s this means:” to lay hold of with the mind; to understand, perceive, 
learn, comprehend “  
 
This is a strong expression. It means to “grab at something with the mind”. 
 
the breadth – “the width” 
 
The context here is Christ. These dimensions describe Christ, they explain how fathomlessly 
large he is. 
 

Verse 18 
may be able to comprehend (perceive) with all saints what is the width and 
length and depth and height (of Christ), 
 
19. And to know the love of Christ, which passeth knowledge, that ye might be 
filled with all the fulness of God.  

 
passeth – huperballō (5235) This is used also in Eph. 1:19 and  2:7. 
 

Verse 19 
and to know the love of Christ, which hyper-exceeds knowledge, that ye might 
be filled with all the fullness of God. 

 
20. Now unto him that is able to do exceeding abundantly above all that we 
ask or think, according to the power that worketh in us,  

 
is able – dunamai (1410) this comes from dunamis. This is the same as in the verse 3:4. 
 
exceeding abundantly above – huperekperissou = huper + ek + perissos (4053)  
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Let’s see how only perissos (4053) has been used: 
 

Mark 6:51 

But when they saw him walking upon the sea, they supposed it had been a 
spirit, and cried out:  
50. For they all saw him, and were troubled. And immediately he talked with 
them, and saith unto them, Be of good cheer: it is I; be not afraid.  
51. And he went up unto them into the ship; and the wind ceased: and they 
were sore amazed in themselves beyond measure (perissou), and wondered. 

 
John 10:10 
The thief cometh not, but for to steal, and to kill, and to destroy: I am come 
that they might have life, and that they might have it more abundantly 
(perissou). 

 

According to Thayer’s this means: “superabundantly; beyond measure; exceedingly…” 
I would like to say “hyper exceeding abundantly above”. 
 
 

ask – aiteō (154) “to ask, to demand” 
 
think – noeō (3539) “to grasp” or “to realize” This is the same as in the verse 3:4. 
 
the power – dunamis (1411) 
 
worketh – energeō (1754)  
 

Verse 20 
Now to him that is able to do hyper-exceeding abundantly above all that we 
demand   or realize,  according to the potential power that works in us and 
energizes us,  

 
21. Unto him be glory in the church by Christ Jesus throughout all ages, world 
without end. Amen. 

 
the glory – doxa (1391) “gloriously splendid excellence” 
 
ages – genea (1074) “generation” 
 
world without end – tou aiōnos tōn aiōnon (165) This phrase should be translated “from 
ages to ages”. 
 

Verse 21 
to him be glory (gloriously splendid excellence) in the church by Christ Jesus 
throughout all generations from ages to ages. Amen. 
 


